V' University of Silesia in Katowice

1. |Field of study English Philology
2. |Faculty Faculty of Humanities
3. |Academic year of entry 2019/2020 (winter term)
4. |Level of qualifications/degree [second-cycle studies
5. |Degree profile general academic
6. |Mode of study part-time
7. |Academic year for which —

the revised course

structure applies

Specialization: Foreign Language for Business Purposes

A year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 [ semester 4
No. Module Lang.|EIC| Total [ L | O Egt.lf’lsl L{o|lEfL|O|E|fL|O|E|L|O|E
1 |Diploma thesis: Module 1, M.A. Thesis Seminar (1) EN z 28 28 8 28| 8
2 |Intercultural Communication: Module 1, Current Social and Economic Issues (1) EN | Z 18 18 3 18] 3
3 |Intercultural Communication: Module 1, Introduction to Intercultural Communication EN | Z 28 10 | 18 3 10|18 3
4 |International Business: Module 1, Foreign Trade Contracts (1) EN | Z 18 18 3 18] 3
5 |International Business: Module 1, Foreign Trade Documents (1) EN Z 18 18 3 18| 3
6 |Methodology of Linguistics Research: Module 1, Methodology of Linguistics and Translation Studies EN Z 28 10 | 18 4 10(18] 4
7 [Translation Training: Module 1, Consecutive Interpretation (1) PL | Z 18 18 3 18| 3
8 |Translation Training: Module 1, Written Translation (1) EN | Z 18 18 3 18] 3
9 |Diploma Thesis: Module 2, M.A. Thesis Seminar (2) EN | Z 28 28 8 28| 8
10 | Intercultrual Communication: Module 2, Management and Intercultural Communication in Business (1) EN | Z 18 18 3 18] 3
11 |Intercultural Communication: Module 2, Current Social and Economic Issues (2) EN | E 18 18 3 18] 3
12 |International Business: Module 2, Foreign Trade Contracts (2) EN | E 18 18 3 18] 3
13 |International Business: Module 2, Foreign Trade Documents (2) EN | E 18 18 3 18] 3
14 |Practical English: Module 1, Academic Writing (1) EN z 18 18 2 18] 2
15 |Practical English: Module 1, Conversation (1) EN V4 18 18 2 18] 2
16 | Translation Training: Module 2, Consecutive Interpretation (2) PL E 18 18 3 18] 3
17 | Translation Training: Module 2, Written Translation (2) PL E 18 18 3 18] 3
18 | Diploma Thesis: Module 3, Information Technology: Editing of Academic Text PL z 18 18 2 18] 2
19 [Diploma thesis: Module 3, M.A. Thesis Seminar (3) EN z 28 28 7 28| 7
20 |Intercultrual Communication: Module 3, Management and Intercultural Communication in Business (2) EN E 18 18 3 18| 3
21 |International Business: Module 3, International Finance Markets (1) EN z 18 18 3 18| 3
22 |Methodology of Linguistics Research: Module 2, Studies of Business Language EN z 18 18 3 18 3
23 |Practical English: Module 2, Academic Writing (2) EN E 18 18 2 18| 2
24 |Practical English: Module 2, Conversation (2) EN E 18 18 2 18| 2
25 | Translation Training: Module 3, Simultaneous Interpretation (1) PL z 18 18 3 18| 3
26 | Translation Training: Module 3, Specialized Translation (1) PL Z 18 18 3 18| 3
27 |Diploma Thesis: Module 4, M.A. Thesis Seminar (4) EN z 28 28 10 28|10
28 |International Business: Module 4, International Finance Markets (2) EN E 18 18 3 18| 3
29 |Practical English: Module 3, Conversation (3) EN z 18 18 3 18| 3
30 | Practical English: Module 3, Reading Comprehension (1) EN z 18 18 3 18] 3
31 | Translation Training: Module 4, Simultaneous Interpretation (2) PL | E 18 18 3 18| 3




V' University of Silesia in Katowice

A year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 [ semester 3 | semester 4
No. Module Lang.|EIC| Total [ L | O gg?sl L{o|lEfL|O|EfL|O|E|L|O|E
32 |Translation Training: Module 4, Specialized Translation (2) PL E 18 18 3 18] 3
TOTAL A:| 636 | 38 (598 113 |20 (154| 30| 0 |172| 30|18 |154| 28 | 0 |118| 25

INTERNSHIPS AND FIELD WORK year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 | semester 4
No. Module Lang.|E/C| Total | L o ;’gtTasl LIO(E|L|{O|JE|L|O|JE|L]|]O|E

1 [Internship PL | Z 60 60 2 60| 2

TOTAL INTERNSHIPS AND FIELD WORK:| 60 0 60 2 ojofojojo|O|O|60f2]0]O0]|O

OTHER REQUIREMENTS year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 | semester 4
No. Module Lang.|EIC| Total [ L | O gg?sl L{o|lEfL|O|E|fL|O|E|L|O|E
1 |General Subject: Module 1, Intramural Module in the Field of Social Sciences PL z 20 20 5 20 5
TOTAL OTHER REQUIREMENTS:| 20 20| 0 5 ojojo|o|ofofofofo0f20f(0 |5
TOTAL:| 716 | 58 | 658 120 174 |30| 172 |30 232 |30| 138 |30

TOTAL 716

The study ends with the awarding of a Master's Degree in the field of English Philology: Foreign Language for Business Purposes.

Legend
Each semester consists of 15 weeks
E/C - examination/course work
E - ECTS

L - lecture, O - all forms of teaching excluding lecture (practical classes, laboratory classes, discussion classes, seminar, proseminar, language classes, field practice, workshop, internship, tutoring)
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V' University of Silesia in Katowice

Field of study English Philology

Faculty Faculty of Humanities

Academic year of entry 2019/2020 (winter term)

Level of qualifications/degree |second-cycle studies

Degree profile general academic

Mode of study part-time

N|o|o|s e | e

Academic year for which —
the revised course
structure applies

Specialization: Culture-Media-Translation

A year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 [ semester 4
No. Module Lang.|EIC| Total [ L | O Egt.lf’lsl L{o|lEfL|O|E|fL|O|E|L|O|E
1 |Diploma Paper: Academic Texts EN z 14 14 2 14| 2
2 |Diploma Paper: Module 1 — Information Technology: Editing of Academic Texts PL z 14 14 1 14| 1
3 |Diploma Paper: Module 1 — M.A. Seminar 1 EN z 14 14 7 14| 7
4 |Interpretations of Literatures in English: Module 1 EN Z 14 14 3 14| 3
5 |Linguistics: Contrastive Grammar EN | E 28 14 | 14 4 1414 4
6 |Practical English: Module 1 EN | Z 42 42 4 42| 4
7 |Theory of Culture (elective course) EN | E 28 14 | 14 4 1414 4
8 |Aspects of Culture — Thematic Module (elective) EN | E 28 14 | 14 5 141141 5
9 |Aspects of Media Studies EN | E 28 14 | 14 4 14114 4
10 |Diploma Paper: Module 2 — M.A. Seminar 2 EN | Z 14 14 8 141 8
11 |Interpretations of Literatures in English: Module 2 EN | Z 14 14 3 141 3
12 |Literary Theory EN | Z 14 14 3 141 3
13 |Practical English: Module 2 EN | E 42 42 4 42| 4
14 | Translation: Module 1 - Translation of Literary Texts EN z 14 14 3 141 3
15 | Aspects of Contemporary Culture 1 — Thematic Module (elective) EN V4 28 14 | 14 5 14114] 5
16 |Diploma Paper: Module 3 — M.A. Seminar 3 EN z 14 14 10 14| 10
17 |Diploma Paper: Module 3 — Specialized Seminar 1 EN z 14 14 3 14| 3
18 | Practical English: Module 3 EN z 28 28 3 28] 3
19 | Translation: Module 2 - Translation as a Cultural Phenomenon EN E 28 14 | 14 4 14114 4
20 | Translation: Module 2 - Translation of Literary Texts EN z 14 14 3 14| 3
21 |Translation: Module 2 - Translation of Specialised Texts EN z 14 14 2 14| 2
22 |Aspects of Contemporary Culture 2 — Thematic Module (elective) EN z 28 14 | 14 4 14114 4
23 |Diploma Paper: Module 4 — M.A. Seminar 4 EN z 14 14 11 14 11
24 |Diploma Paper: Module 4 — Specialized Seminar 2 EN z 14 14 3 141 3
25 |Monographic Lecture 1 EN z 14 14 1 14 1
26 [Monographic Lecture 2 EN z 14 14 1 14 1
27 [Multimedia EN z 14 14 4 14| 4
28 |Practical English: Module 4 EN E 28 28 3 28| 3
29 [Translation: Module 3 - Translation of Texts of Culture EN | Z 14 14 3 141 3
TOTAL A:| 588 |126(462| 115 |28 |126( 25|28 (126]| 30 | 28 [112| 30 | 42 | 98 | 30
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V University of Silesia in Katowice

OTHER REQUIREMENTS year 1 year 2

form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 [ semester 4

No. Module Lang.|EIC| Total [ L | O gg?sl L{o|lEfL|O|EfL|O|E|L|O|E
1 |Social Sciences Module PL | Z 28 28 5 28 5

TOTAL OTHER REQUIREMENTS:| 28 28| o 5 28|0(5]0f(f0jofO0jO0|jOfO]|]OfO

TOTAL:| 616 |154(462| 120 182 (30| 154 |30| 140 |30 140 (30

616

TOTAL

The study ends with the awarding of a Master's Degree in the field of English Philology: Culture-Media-Translation.

Legend
Each semester consists of 15 weeks
E/C - examination/course work

E - ECTS
L - lecture, O - all forms of teaching excluding lecture (practical classes, laboratory classes, discussion classes, seminar, proseminar, language classes, field practice, workshop, internship, tutoring)

4/8




V' University of Silesia in Katowice

Field of study English Philology

Faculty Faculty of Humanities

Academic year of entry 2019/2020 (winter term)

Level of qualifications/degree |second-cycle studies

Degree profile general academic

Mode of study part-time

N|o|o|s e | e

Academic year for which —
the revised course
structure applies

Specialization: English Studies: Teacher Training Programme

A year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 [ semester 4
No. Module Lang.|EIC| Total [ L | O Egt.lf’lsl L{o|lEfL|O|E|fL|O|E|L|O|E
1 |Diploma Thesis: Module 1, M.A. Thesis Seminar (1) EN z 28 28 9 28| 9
2 |Diploma Thesis: Module 1, Methodology of Linguistics Research EN E 28 10 | 18 3 10118 3
3 |Diploma Thesis: Module 1, Monographic Lecture (1) EN z 18 18 3 18 3
4 |Diploma Thesis: Module 3, Information Technology: Editing of Academic Text PL | Z 18 18 3 18] 3
5 |Practical English: Module 1, Academic Writing (1) EN | Z 14 14 3 141 3
6 |Practical English: Module 1, Conversation with Elements of Practical Phonetics EN Z 18 18 3 18| 3
7 |Practical English: Module 1, Reading Comprehension (1) EN | Z 14 14 3 141 3
8 |Teacher Training: Module 1, Component 2, Teaching of Foreign Languages (elective) EN | Z 46 16 | 30 3 16]30] 3
9 |Diploma thesis: Module 2, M.A. Thesis Seminar (2) EN | Z 28 28 8 28| 8
10 |Linguistics: Module 1, Contrastive Linguistics 1 EN | E 28 14 | 14 3 141141 3
11 |Literary Studies: Module 1, Literature in the Teaching of Foreign Languages EN | Z 18 18 2 18] 2
12 |Practical English: Module 2- Conversation (1) EN | E 18 18 3 18] 3
13 |Practical English: Module 2, Academic Writing (2) EN | E 14 14 3 141 3
14 |Practical English: Module 2, Reading Comprehension (2) EN E 14 14 3 141 3
15 [ Teacher training: Module 1, Component 2, Pedagogics for Secondary Schoool Education PL E 30 14 | 16 3 14]116] 3
16 | Teacher training: Module 1, Component 2, Psychology for Secondary Schoool Education EN E 30 14 | 16 3 14]116] 3
17 |Diploma thesis: Module 3, M.A. Thesis Seminar (3) EN z 28 28 8 28] 8
18 |Practical English: Module 3, Conversation (2) EN z 18 18 3 18] 3
19 |Practical English: Module 3, Reading Comprehension (3) EN z 18 18 3 18| 3
20 |Practical English: Module 3, Translation in the Field of Education (1) EN z 18 18 3 18| 3
21 |Teacher Training: Module 2, Component 2A, Foreign Language Teaching in Secondary Schools (1) EN z 46 16 | 30 5 16|30| 5
22 | Teacher training: module 3, Psychology - workshop PL z 60 60 2 60| 2
23 | Teacher training:module 3, Pedagogy - workshop PL z 60 60 2 60| 2
24 |Diploma Thesis: Module 4, M.A. Thesis Seminar (4) EN z 28 28 10 28|10
25 |Practical English: Module 4, Conversation (3) EN E 18 18 4 18| 4
26 |Practical English: Module 4, Translation in the Field of Education (2) EN z 18 18 4 18| 4
27 |Teacher Training: Module 2, Component 2B, Foreign Language Teaching in Secondary Schools (2) EN | E 46 16 | 30 6 16|30]| 6
28 [ Teacher Training: Module 4, Component 1, Introduction to Adult Education with Elements of Applied Linguistics EN | E 46 16 | 30 3 16|30 3
29 | Teacher Training: module 4, Voice Projection PL z 30 15| 15 1 15]15| 1
30 | Teacher training: module4, Basics of didactics EN Z 30 30 2 30| 2
JOTAL A-: 828 149 1 679 114 4411401 30 1 42 138__28 1612321 26147 169__30_
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V University of Silesia in Katowice

A year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 | semester 4
No.| Module |Lang.| EIC| Total | L | O gg?sl L{o|lEfL|O|EfL|O|E|L|O|E
INTERNSHIPS AND FIELD WORK year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 [ semester 3 | semester 4
No. Module Lang.|E/C| Total | L o EgtTasl L{olEfL|O|[E|fL|O|E|L|O|E
1 [Teacher training: Module 2B, Teaching Internship (1) PL | Z 60 60 2 60| 2
2 |Teacher Training: Module 3A, Psychological-Pedagogical Internship PL | Z 30 30 1 30| 1
3 |Teacher Training: Module 3A, Teaching Internship (2) PL | Z 60 60 3 60| 3
TOTAL INTERNSHIPS AND FIELD WORK:| 150 0 | 150 6 o|(o0of(fo0o|oO0O|j60|2|0(|9(f4]0]O0]|O
TOTAL:| 978 |149|829| 120 184 |30 240 30 338 |30 216 |30
978

TOTAL

The study ends with the awarding of a Master's Degree in the field of English Philology: English Studies: Teacher Training Programme.

Legend
Each semester consists of 15 weeks
E/C - examination/course work
E -ECTS

L - lecture, O - all forms of teaching excluding lecture (practical classes, laboratory classes, discussion classes, seminar, proseminar, language classes, field practice, workshop, internship, tutoring)
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V' University of Silesia in Katowice

1. |Field of study English Philology
2. |Faculty Faculty of Humanities
3. |Academic year of entry 2019/2020 (winter term)
4. |Level of qualifications/degree [second-cycle studies
5. |Degree profile general academic
6. |Mode of study part-time
7. |Academic year for which —

the revised course

structure applies

Specialization: English-Polish Translation and Interpreting

A year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 [ semester 4
No. Module Lang.|EIC| Total [ L | O Egt.lf’lsl L{o|lEfL|O|E|fL|O|E|L|O|E
1 |Diploma thesis: Module 1, M.A. Thesis Seminar (1) EN z 28 28 8 28| 8
2 |Diploma Thesis: Module 2, Elements of Stylistics and Grammar PL Z 18 18 2 18| 2
3 |English Translation Training: Module 1, Consecutive Interpretation in English (1) PL Z 18 18 3 18| 3
4 |English Translation Training: Module 1, Simultaneous Translation in English (1) PL z 18 18 3 18| 3
5 |English Translation Training: Module 1, Spoken Language (1) EN | Z 18 18 3 18] 3
6 |English Translation Training: Module 1, Translation of Literary Texts (1) PL z 18 18 3 18| 3
7 |English Translation Training: Module 1, Written Translation in English (1) PL | Z 18 18 3 18] 3
8 |Literary Studies: Module 1, Interpretation of Contemporary Literature in English (1) EN | Z 18 18 2 18] 2
9 |Translation Training: Module 1, Theory of Translation EN | Z 28 10 | 18 3 10]18] 3
10 |Diploma Thesis: Module 2, M.A. Thesis Seminar (2) EN | Z 28 28 10 28] 10
11 |English Translation Training: Module 1, Written Translation in English (2) PL E 18 18 3 18] 3
12 |English Translation Training: Module 2, Consecutive Interpretation in English (2) PL E 18 18 3 18] 3
13 |English Translation Training: Module 2, Simultaneous Translation in English (2) PL E 18 18 3 18] 3
14 |English Translation Training: Module 2, Spoken Language (2) EN E 18 18 3 18] 3
15 |English Translation Training: Module 2, Translation of Literary Texts (2) PL E 18 18 3 18] 3
16 |Linguistics: Module 1, Contrastive Linguistics (1) EN z 28 10 | 18 3 1018 3
17 |Literary Studies: Module 2, Interpretation of Contemporary Literature in English (2) EN z 18 18 2 18] 2
18 | Diploma Thesis: Module 3, M.A. Thesis Seminar (3) EN z 28 28 8 28| 8
19 |Diploma Thesis: Module 3, Monographic Lecture (2) EN z 18 18 2 18 2
20 |English Translation Training: Module 3, Community Interpreting PL z 18 18 3 18| 3
21 |English Translation Training: Module 3, Consecutive Interpretation in English (3) PL z 18 18 3 18| 3
22 |English Translation Training: Module 3, Simultaneous Interpretation in English (3) PL z 18 18 3 18| 3
23 |English Translation Training: Module 3, Translation of Literary Texts (3) PL z 18 18 3 18| 3
24 |English Translation Training: Module 3, Translation of Specialized Texts in English (1) PL z 18 18 3 18| 3
25 |English Translation Training: Module 3, Written Translation in English (3) PL z 18 18 3 18| 3
26 [Diploma Thesis: Module 4, M.A. Thesis Seminar (4) EN z 28 28 10 28|10
27 |English Translation Training: Module 4, Consecutive Interpretation in English (4) PL E 18 18 3 18] 3
28 |English Translation Training: Module 4, Simultaneous Interpretation in English (4) PL E 18 18 3 18| 3
29 |English Translation Training: Module 4, Translation of Literary Texts (4) PL E 18 18 3 18| 3
30 |English Translation Training: Module 4, Translation of Specialized Texts in English (2) PL E 18 18 3 18| 3
31 | Practical English: Module 4, Written Translation in English (4) PL E 18 18 3 18] 3

718




V' University of Silesia in Katowice

A year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 | semester 4
No.| Module |Lang.| EIC| Total | L | O gg?sl L{o|lEfL|O|EfL|O|E|L|O|E
TOTAL A:| 618 | 38 (580 113 |10 (172| 30| 10 |154| 30 | 18 |136/ 28 | 0 |118| 25

INTERNSHIPS AND FIELD WORK year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 [ semester 3 | semester 4
No. Module Lang.|E/C| Total | L o EgtTasl L{olEfL|O|[E|fL|O|E|L|O|E

1 [Internship PL | Z 60 60 2 60| 2

TOTAL INTERNSHIPS AND FIELD WORK:| 60 0 60 2 ojofojojo|O|O|60f2]0]O0]|O

OTHER REQUIREMENTS year 1 year 2
form of teaching semester 1 | semester 2 | semester 3 | semester 4
No. Module Lang.|E/IC| Total | L | O ggtT‘"s' L|o|E|L|O|E|[L|[O|E|L|O|E
1 |General Subject: Module 1, Intramural Module in the Field of Social Sciences PL z 20 20 5 20 5
TOTAL OTHER REQUIREMENTS:| 20 20| 0 5 ojojo|o|ofofofof0f20f(0 |5
TOTAL:| 698 | 58 | 640 120 182 |30| 164 |30 214 |30| 138 |30
TOTAL 698

The study ends with the awarding of a Master's Degree in the field of English Philology: English-Polish Translation and Interpreting.

Legend
Each semester consists of 15 weeks
E/C - examination/course work
E -ECTS

L - lecture, O - all forms of teaching excluding lecture (practical classes, laboratory classes, discussion classes, seminar, proseminar, language classes, field practice, workshop, internship, tutoring)
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